[y DS S ] (The Grapes of Wrath) W

# H BEETF

AZ A4 v~_v7 (John Steinbeck, 1902 -1968) DOBCCIE, Hic [E
E]RX7 -V —F e+ ADOHEORLOME, 2L Tx~<Y ¥ (Ralph
Waldo Emerson, 1803—1882), &4 v b <> (Walt Whitman, 1819
1892) oI DR, KL TS, [BRYDOEED] (The
Grapes of Wrath,1939) IS Tid7ev, BiI2 [BE] L oBEKRcBY
TAY A Ry 23, WEXHESIZEE 2R TENEHRRADETE
ST 2R, ZTEULELEIO [BREE] ORENZEED
AR DHZRB LD THB, ZLT, ZOMRENIRMEHAVE LK
EoTERBWLZbDEFEEH Lz, TNE, VTNVTIAFIv 7Y
EErBLTBEMCEBRISNZECARMETHY, NELEEEUVDOTS
BOTEE, FNE2FHLERL S 2 AHOEKRS L Z0BE, AKOR
BREGTH o7,

1

ZETicF YV A+ (Jesus Christ) B UCHENXFE] - C2EDOYL 74
v — (Jim Casy) 13, #OTHIOHMBPLEERBL2B/BEFFRF VAN
HBETBLIABEHL, TOERBTBLTF ) X MIREZRLZL T
%, #V 7 =7 (California) ~DBED, 74—+ ADY
a— F—% (the Joads) OFHT+=ATHZ 3 Z LiX, Ho0EFES*
VA METFZADHEETH B Z E2BRLTWS, LL, 74 ¥—iF
FRHC 2D TARB CHEMELE 2 b2 T3, X ARRENICE
L&, 2oz -ollic A-> TEBHREF2%D, BRAE:—&
WL EMICEE TS, FLT, FOI RS [TRAANEEE—D
DOREREE>THT, —A—ADBZDORO—E572D72] (“Maybe
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all men got one big soul ever’ body’s a part of ")V & \» 3 BR 22T 7z
4 y—iZ, HRNRE2EEHOMBICEEDIDOTHS, ZLT,
TRTOAMH UERR O, (MBS RV AT Z5 22 EEAM%E
BFLABOZEZES ] (“love’em fit to bust, an’ I want to make ’em
happy,”)?D T %,

IITEEITREILE, B LTAEHSBERREUOUBOEES:
DB 74 Y —DEEH, HOBEENEE, SBREROTEEFORT
CEERCLILCI>TERRENDZ LV 2L TH DS, KX, BB
CREHEEOMIZ OVWTHES LB, NHROBRTFUEET 2
DTHb, WORERE/NROZELOANYORKRTHY, HOFFE
REOEXETH 2, NSOFH» 5, FixtizEbhl-BEH@EE L
HIZWBZLRELESODIALE LN > TS, BE, HKiEY
a—F—FRKOABEZAHY 7 V2T ANENRTTo>TA N2 X IBET
%, MIIBEHEE LR LENOBREERLIOET S, 74
YD DOERLBML &5 LT 2EER, MROBRETRIVRTEE
PTPHIEREZHBDTH 5,

rAv—iF, Ya—F—Rew3EEOFCAYRITEHT S, 81
HE A (Granma) P SEBENT,

“ .. But when they’re all workin’ together, not one fella for
another fella, but one fella kind of harnessed to the whole shebang

—that’s right, that’s holy ...”®

LAHIOFD 2T 301k, BOTHOE—FHThHb, ThETXTOA
RDH— L - B HER M e2RDD e Thozs ZLT

“ .. There was the hills, an’ there was me, an’ we wasn’t separate
no more. We was one thing. An’ that one thing was holy.””
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EVS T4 y—pRBITIE, BEERNE, B ARMEEE WS gL
LD B,

EIAT, bLTAY—2BYVa— PR3/ \EEHNERD—B L
U TARARZE > Twiez 5iF, BO/NSIEB T3 BEIBonzs DL
BoTwIeTH5d, 74—, NEHENEFAOHICER2BR L2 L
o T2 OBEBEHAYD S EBMWAM L2 528, HOBEHNIE-> =
DEBRDONRREY s — F—RP BN TITLDTH 2, 74 v —iF, ¥
a— F—ROBEEFZ S w5 AME»5, HoEWRB[x21F2,
ZLT Ya—F—RLI/NFELSHEN7 4 > —1X, AEEWwS
RFEHEORAEZE LR B2DTH 3,

FOUOEER2 B ERIFEBINLT 4 V-3, EROFTES
WEREBNLEREZRT 2, BMREZO-DIW e EARBRESNIEAL %
BT, $XNTCOMEOTRESB DS 2 L 21EY, NAZSHEL CE
SIBREEWMVEL SRR, S, —DOKERNH B LI D
BE ERROITEHOF D TERER DI L E2ERDTH L, 2L T,

REBCEHIFEBRSBHEDA NS A FD) -5 — Lk 5> THATY
o ZOAMIAFDY = — LB BRTRINIBEOHREN KR
i3, RO AR & BRI D W T ORI L RA SIS L Tw 2,
HELV—DDORELZHO—ITH2 LS 74 vy —OEELEMEI,
AR B—RBEER L TS RETHZ LI BRDELOEB L2 > T
%o OB EFKOEZ FIBHENZ DO TREL, ANBREHALESB
BEwZ2ORP>T023 w5 HHNERBTCHEL TWwE, 2LT, #H
BRUZ2BRLO—RHRRICBT 2 AL BROERENREF L, ZhEE
HEWTHOBRERNTH RV, T4 v —id, BEEREZVEWE
D52 EPMBELFE—TEbEHENFHIIERL & 32— EOMREREY
Wiz dkE, FRTRVORBLZZ2DTHS, s, KeELT
WEBRZLTAV 7 4 V=T T4y —II o2 e ThY, Mz
B EEDOEFEOFTR S HEBCRIEEZTRIDOTH 5,

TAY—DBRT—DOREZHZF L TITRTOARNDELWLIHL
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WEFIE, EEOFY) X VEBEROREND 2, ZhiE, ROKHAD
BHCRHMNCRENSG, 7AY—BAINIAFDY —F—L LTEE
BEERT D0, RINLEE, BREEONS Y EEERSL, [HWw»
275, HBOEDOTS TS LER?] (“That's him. That shiny
bastard”™)® L W I FHOWERLL L, HEBIRT LBV K -oTWwE 7 A ¥
—DZOFEHRIR, FVAMSDE] [HEoRIchkezboh2lzER
2L, FXRFVAMNEOHDOERDLELDTH S, Z LU CHRIZEmmL
O [BEZEZRESTEHLSDOLTWAZ b okwDiE] (“You
fellas don’ know what you're doin.”)® WD EER, F YA M
FEgE T onR [RE, HoE2BHELTIV, HH5RAZLTY
Z20OrbroTIIWBEDTT ] (“Father, forgive them ; for they know
not what they do.”)? LE-REELXEVWEI 1 bDTH S, FU AL
R, HOFBICBLUTHBRL7:Z & 2RI EEDTH S,
LZ3T, ¥4 v—OBEBLAUAER NERBRSSH/LTVRIA
#158, F 24 (Tom) DB -»H (Ma) TH3, NROFIDITBTT A
VTS, BREE—LIBHC—DOKRERAOEEELFL LA
Eol-BETOHD &, BLIFOHLTEVEFEL LS T2, [£25 TR
MER—-DDBIZ K sThD LS, bRPABTE (HE» SEHT
F2FETHLZLD LS| (“as though he were suddenly a spirit, not
human any more, a voice out of the ground.”)® %% &2 ® % % &3,
HOBEFESNCHTEEL THIDThHD, KX, EERDD B
Wy 4 y—rRACAATEE, RELVIEFAE LD, REVEEXT
Wl koo Twl, HLxfR s K LT, RE AL
LCHE»NTWE, VDT, REOEYTELTY a—F—KOK%
BE»SXZ, AL b—KOFMKEEZEA LU TREOREZ S0
NIRRT ILREETHY, TORBITNHOEHIRERT,
—KOFLE L TZOERICERT 2 8-o0b1d, HLONERET
BT oL ESNERCE VT, RIEBE bEX2RE LT
Bie T T BIRENFL B UL, HohdFRscHEEI NS,
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BY T FN=F DA T VR (oasis) THB7 14— K,y F (Weedpatch)
OEEX v+ 7BV T, [RLTHZ 545 ] (“the illusion of
security”)? 23—ROBEEF L LTV 3 RKBEERES bR Iz oW
HiX, HOORY DL L ARLES, HEF ¥ IBONIZROAT
THhH3EHBL L TRVIRVEFEL, [BEZRBRERL T
FlE v, ZORBEXSTEDIZRYPITTNS] (“You ain’t got the
right to get discouraged. This here fambly’s goin’ under.”)!” & H:&
WWRZ2, DoiBEEREVWEo»DHL, BPLL (Pa) 2Ro¥
BEPEHLE LI ETIAEOER>O0TH S, Thid, B L TRL
LTOBOLEES WK TH 572, Lob, HEOTEIZEROBER
i<, HECR-> THOEARZERRLZIELSEL TS, BoT
EH L2 RED S, BEXREROEBRERCERA»ELEEL2E
AEEwRMcEY, MEMCEEZ>EE U ERNRERCHKREZTL
AT 2, 20X RBo0did, BENEUEERIERIS LI
BB ETCRELVOIEFMRHBLETLIENTELDTD S,
EEDERDHOREL RBBNS Y a— F—REXZ TV Bo2d
iR, —ROFLIZSHIDbLBELELWABERR> TV 5, FICHLZ
X, ELVWEOTRLNL b1 b, NROBRFIDSH T, REBZAD
ELWVWEDIED VALY A V=R BB ANSIHHETH S,

“Let ’em come,” she said. “We got a’plenty. Tell ’em they got to
wash their han’s. The bread is done. I'm Jus’ takin’ up the side meat

now.”tV

KB4 —FSyFOEEF v+ TR, YFa—DRBLWIZFEDLN
C CRTFEER, BEZREYSESDZ DT THRVOITEVHE R
DTHbB, 20D RFLEDITHIZIABEDOHERETH D HFW ARBEI
ShMND, FLT, BorbDROSHER, BLUARBEELERT 3L
1z [2585] (“Psalms”) @ [ dDR] (“the people of his pasture”)'?
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WORBEA A=V ERED,

“You got to have patience. Why, Tom—us people will go on livin’
when all them people is gone. Why, Tom, we’re the people that live.
They ain’t gonna wipe us out. Why, we're the people—we go on.”*?

RRLZOEER, B3 [FE] OEFTREV, £hiE, 714 ¥—
FLTILZHBLIBo0HORBI SB/IABDODEEL L TOEA
2HoTW5, HEABKEDOTFEME L TERLENERAEZ TET
WEOEERDTH D, FLTHLZORE, BURVEI LEL I 2
DIz KBEDORBRBERDTH %,

BobhrhDAEEIL, BO ¥y v — > (Rosasharn) X ZHnh 5,
BBROKBHRET, o¥yy—id, kO SHFOREO EOWETRHR
LbHIS QHESED BRI 25X %,

“There !” she said. “There.” Her hand moved behind his head and
supported it. Her fingers moved gently in his hair. She looked up
and across the barn, and her lips came together and smiled
mysteriously.!¥

ZOWLOFIAIZ, BT B LB RMARCEZL S EVWIBMAROR
WMThbd, ZLTENE, BERT WMo TBRL INBRODSIET
%] (“Take, eat; thisismy body”)® &/S> %52, [fAkfD/ >
TH 2] (“I am that bread of life”)'® L E-7F VA N OEETH %,
DF DL DOEAEZ, AFRBESDIMEPMALCEX % &5 RIRA AR
B, R ERL-ERNRERLDDTHY, ISR HEEIERR
ETEOONEDTH S,

BB, ZOBELAFAHEORIE, Ya—F—FKOBLWEA (Grampa) D
EHTHL.[BESHpORKERREIBP—ELELI20A»LTENE
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BIHLOUHEH 2572563 2H D] (“Gonna get me a whole big
bunch of grapes off a bush, or whatever, an’ I'm gonna squash ’em on
my face an’ let ’em run offen my chin.”)!? L A VU 7 4 V=7 B %
5, BEOHERDTHLBLVLEAIR, BR TV IHNOREE
ERFWCHEET 2, LL, ZOFREHTZEQEEBSOFY v —2D
BRI THRBT 2D THS, BREXOAE WX, [HI,] (“Song of
Solomon”) WBWT[HEEED2DPLDORD &> CBEEHY, H
Z-DHAEBIZFDED X > | (“This thy stature is like to a palm tree,
and thy breasts to clusters of grapes.”)!® L BRI DA A -V 525
NTws, ZLT, $3RXZDEHEEEZOSNTWVS, LB 20
STBELT, BLLEAREELTOEDTHS, ZOFERIZBNT
B OB A DOKERNR, ERMOFRFROKETHHY, u¥yvr—
YIEAGEORBIT OB LERTY 7 ELTRR OLICENEWEIRE
BYDTH 5,

2

AF ANy 7k, TROTRE] 2HEERTHZ, [BRoORES]
OREZIZ, FOIXIRUBHoTHESRIBZALDIZ F LA
MABERNT WS, ZhE, R ZEEHORIC L > THIRREINS,
R, K, i, "o, #ERCELZ I TCIOERCEETLIZEOH
ROEMBZERT, Thoid, Ya—F—KErHEDET AR LS
EhrbhEVERS, EGOBEEE, ZOKRETHICEARE2T
W3, Bz, [+8] (“the turtle”) 135 » BREMCE LR T W3,
X, OTo5rBSEFTENSARCEDOET 2EY, ot
DR EFBICHEML T <, EE, BoFTyBIZERIEDHEL
bDEWw, BEh T EonTd, FREALMIBENETHIEELS
LEERBABRI T RHMTH S,

Mot T8 2RICKE>TRES S LRV ETFRTE 2y, 2hid
ENTREH AT TRIFANESAERT 5, 31, BEREN
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ERLEOHEN L TENLEZETOLOETHEIEBET 2 LR
BOEMERBL T3, Lrd, REHSELOTHEZENS L4>7:
FAOEEET L, BREBEOHANBOITLOTH S, MEDHH
DETHIIH YV 72127 ThHY, BEERIEGINYa—F—FK% b
Br T L BBRENS, ZOBLBEROSEMEOIHE, 71 v—
D, BERU I LCHELEVWBOEI2FET A, B2ERZDT
H5,

“... Nobody can’t keep a turtle though. They work at it and
work at it, and at last one day they get out and away they go—off
somewheres. ...”!?

ZDER, EROTBEBRL TS LT &I,

DX BEENCRDLINLEGIER, BWETHEGNZ DO LD
SEZ Lo T—BHLHER > TWBAMEAZE R 1 5B T4E
171 R TS5t ] 3 T (“monster”) LIETH 2, ZU50% [#
Bl ThoTMOB->EHERREETER W, [F5 275 —]
(“tractor”) bR DB WERTH D, THiRHINULLL LN S
AR EZBCELD . ZNRERSWEHEAORETHIIL L -80EY ]
(“snub-nosed monster”) TH3%, LorL, FRIZBEIEWTH-T
BRICEDEEFTODL BV DBRVERZAFIELBRICT £k
5, [ V775 —DF—5—HIEE BHE;, 2RIZZFOMEBORY & Ak
SEA T 5 | (“when the motor of the tractor stops, it is as dead as
the ore it came from.”)?® O TH 3,

ZHLHTHNI 78 —2EETLED, bRPER/TABTIRARL
[BMAR] (“machineman™) Th %, 2Dy, IMEAIZIBED X
ZEVETHIEOREA, EEBVOF YV FORLE, 77—V r—
4 )V (Hooverville) ~NAREDIZRZFHFAAN, [F—F—] (“Okie”) &
ZEAANZWET 2 BEME, RBBOERETFIRLE®S L,
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AR TH 5, H o628, RHMEPRITORERDANICD S, FIOH
THIWIEEMWEFEEL L TERDbINSE 2 Lix, BEICET 2, ok
—REOEMBEEDORE LRI T, HonF| SR THLDEME, Hlz
BEEX v P OEE, 7—7 7 —T A VTOBESHRFDBEXTT
B, 74 ¥—DOFREFL, BE, BREOBZHELCSD0THS,

Lipl, ZOXIBREGOWBEEDOEERLZT225Y, RB&EL
LTEMERREESHETZ ZEBERINTVS, Z2hiE, BorbrO
253 [REZZABZA] (“We are the people”) L3 Sz k
STHHLLTH S, BEDIDEFEILE, FREHKTORFROA A5
I)VA (the Israelites) 2% 27 [#EiZh7-E] (“the chosen people”)
DEEORENH 2, 20 BEhi-R] OB, NSodicEaEL
BERBEESHET 2 2 L OTREMDORER &k 5 T 2 BEIEIEEIL,
LrIEARTINVALRLCE DI, FROMERD TEHOKE ST
32k [BEhiz] OThH3, 2L T BEN] L5883, B
BN o I 2 EREPRVAZATEREZRL EWIERIOENS
DTH5,

EZAT, FRVRY—+ Vx4 «v—27 X (Lester Joy marks)
X, TRODREINCBFEAZA Ry 7DABBICOWTRD XS
AR TW 3B,

... Steinbeck views man as a triple thing—an individual, a part
of a specific group, and a part of macrocosmic humanity.?

AR, —EAL LTEEERE> TR IER s 2w LR,
ZEMZLTCRFEHO—EEDOTHY, —ATREESTVEVIE
BBRENTVWE, LT, ARBEETHWID LT28, 22
BATABOEC OB BEENE, Ldd, ThiE, Ya—F—K
W) b EFREBEMHBIESIES &% D RFHBHICERL Tn kT
EFhTw3 ZLRERLZTRER S B0,
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INHOER L £ HITY a— N -—ROBEREET 2, ZLT, Ho5D
BHREOBTFRZOBREMEZOL DR BEDLN, FEAE—%IiX, 3E
CTL7:%E, BEEEOTATHEZ2ERSI &, /INHOKD TRAA
Yd, SROFRERMEESEELTLEY, £ L TO—RIZFE
DREZH 5, LoL, HOSOFEREMTL TLHRELREADTRR
NTLDPTH3b, 74NV »—5K (thewilsons) 7 x4 >F4 b—
FK (the wainwrights) E: DU &84 xh, HoRYa—F—FK&
KEFAFICDERS, YVa— b —ROERBZ T4 VY DT ¥ HNTHE
TLl, VANVYYOERIEZINTHEZEEINS, Ly, HRX L HE
DONBZEXIE, VALY YOEERBROLRADKFCEEED O
5, THE, RBEOHESCREE, FXEELAT IR~V THS, L
>T, O %Y a - F—KROERX L HwBHET 2 iz, HXZFL
TYa—-F—RERZITANBZERRTERIE, Ya—-F—FKehrvg
WY r—REVIBEVORREFVRT 2 I L2HEL, Thzns
BHERIC R o L2 b RTDOTH 3,

EBI BN EB PN 2 ECABOKE O IERD, REOS
NETEYa—F—RevzAVF4 b—FRewd [EHOFO=DD
FRIZ—2I12k 5,] (“the two families in the car were one.”)?? ¥ 7=,
VA=K FOEEF v TR [ ZOERTROENHOLEL WS
] (“one of the most beautiful scenes of the book”)?® »EBHT %,
Fy YW EVLREH, PARZOHHVE-LELVDT 4 Y —
(Timothy) ORDAELSHEE SRS b, TOLT 4 TV —IZ5H
b3 2 2NEEOLEHEDOOAFTETHN DL DTH 3,

IS DABDBAEUD & DT, NROEFI TRV RIS,
—DDREVEIRIBEL BB R VBV OO T—D20 DN NEE
n, (8 (‘7)) twur8&rs [FE] (“We”) WL Twl, 2
I ABENE L, AMOBWEE D ENRLCE L THEREN T
WDTHb,
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3

[BYDORES] 2BLT, RF4 >y 7%, ARBSOLHICEHDOR
2Hb5 Lk, WENXHIZL > TABOMEERE L b E 2 2 Rk 2 AR
BZIRbh3Zrkl, HEOLH, BREOHFICHHEL T L RE)
HERRICEZTWE, ZhiE, 0¥y vy —rORBOFALOBRHEICE
WTREINTH 572k 512, BAVEZ—HO Y2 —HFDa—t—3it
ZaAPbEESZETYH3, Lrd, LoD AHEER, BELVWIR
HOWE D > YD TEREINTDTH B, 74 ¥—iF, BHREIZHBE
RT3tk > TAMBOERRWRICT 5, babFi, FHE
B EEFECB T 2EBL SBELAR I EEZEVLEY, A\BBOERIE
PREAETOTHB, ZLTC, Ya—F—RELI/NEHFOHRNIS,
ANELB L WO RFEHEANERER2ETRE, 20 [BYoxrd] i1,
TAVADO—HMAF R 572 L 2E»ICHZ T, RLAHEECTIH
WBREEZ50ThH S,

Flz, ARIA YRy 7%, TEORFIR2ELERTH, EHH DD
X, BLRPFIHEZ ZVEGIERF-> TS, AHR 2T &85
bAOULIOHIET 5, BRRX—FHRET I kB, ZOEFDER
X, ABOBERIZOWT, AFA YRy ZIIRD L5 TN T w3,

... man, unlike any other thing organic or inorganic in the universe,
grows beyond his work, walks up the stairs of his concepts, emer-
ges ahead of his accomplishments. This you may say of man—when
theories change and crash, when schools, philosophies, when nar-
row dark alleys of thought, national, religious, economic, grow and
disintegrate, man reaches, stumbles forward, painfully, mistakenly
sometimes, Having stepped forward, he may slip back, but only
half a step, never the full step back.?®
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ZZizid, ANHO&MwE, MENSEER2BLTCEREFOLEWVWI RS
A vy 7 DHERD 5, HOARMBEIX, ABRFENZAEHDO L
LTHESTIE-> TR WS 2, ~HOAHE L TEEELZEST
Wik skWwEnd 2k, ZLTEFBORDO AR TRITNIER S
BOEWSZEDHDTHol, LizhoT, —BOABELTESD
BEERLTEAB LR ERRbOER L R -7 AM B3, FH
HRABEDO—MME L TOEMEEZ 6N LB TER L, IR,
TAY—=RPAZLTE->»DELERR L THBREFHBHEL, &L1BFE
HHEER S FENRAEO-HTHY, FENRAEHO—HTH3 A
fiE, B OFHIBI2E2BHLEDO T IENTEEDTH S,
e, EH, R, AR b EBORMEZ 3 Z L3R W, KA,
BHAAR, BRXHLYBELSOMBPcEETBY, 20oH&EET
TR s N, ERCEHE IR > TW3, 20X 3 EHE0oPTHR
AiZ, RRLAES2HA2REVCEENCELAZERRHSZ, 251
TN, RFA4 vy 7 I ANEORBEZEDIRT 2 HE2BEHEAY
DEEEBLTRLTLNTVEDTH 3,
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